
Dear guests,
 

In our kitchen sauces, soups are always prepared and 
dishes made from fresh, local products. (Without 
additives, etc.)

All dishes we pay attention to the best possible freshness, 
provenance and quality.

We will endeavor at all times, your
to make stay as pleasant as possible.

For your praise or criticisms you may
the guest book our website
www.grashoefle.de
to disposal.
                                                     WLAN 08150815
Your Dieter Mülhaupt



Starters
Gulaschsuppe  hausgemacht                                                      € 6,40          

(Gulash soup handmade)

Hausgemachte Maultaschensuppe           €  6,40

(Homemade meat-broth with a big swabian ravioli)

 

Hausgemachte Flädlesuppe           €  6,40

(Meat-broth with slices of homemade pancake)

Champignons gebraten in Olivenöl mit Knoblauch, 

Petersilie und Weißbrot          €  10,40

(grilled mushrooms, oliveoil, garlic, 

parsley and white bread)

All prices include VAT and service charge



Vegetarian Food and Variations of Salad
Bunte Blattsalate der Saison -   Mit

(Varied salads of the season) - With

- ger. Roastbeefstreifen                                    € 15,90

(with roastbeefstrips )                                

gebratenen Champignons € 12,10  
(with roasted mushrooms)

in Butter gebratenen Gambas € 16,80

(with buttered gambas)

Großer gemischter Salatteller der Saison € 11,80

(Big plate with salads of the season)

Kartoffelrösti mit frischen 

Champignons á la crème und Blattsalate € 16,80

(Swiss Potato with creamy mushrooms and lettuce)

                 We serve bread with the salads                                      

              All prices include VAT and service charge

                                                                            



Main Meals 
Hausgemachte schwäbische Maultaschen geschmälzt 

mit Zwiebelsößle, Kartoffel- u. Blattsalat €  15,90

(a big swabian ravioli,onion-sauce,potato-salad,lettuce)

Paniertes Schweineschnitzel mit Kartoffel-Gurkensalat           € 15,80

(Breaded pork steak with potato and cucumber salad)

Hausgemachte schwäbische Maultaschen geröstet

            mit Ei, Kartoffel- u. Blattsalat € 16,20

(a big swabian ravioli, roasted, potato-salad, lettuce)

All prices include VAT and service char



           Main Meals
Hausgemachte schwäbische Maultaschen 

in der Brühe mit Kartoffel- u. Blattsalat €  14,50

(a big swabian ravioli in a broth with 

potato-salad and lettuce)

         Rahm – Kässpätzle im Pfännle mit geschmälzte 

Zwiebeln und gemischtem Salat                                     € 15,30

(cream-cheese-noodles in a pan with smoked onions, 

and a mixed salad)

         Schweinerücken „Wiener Art“ mit Bratkartoffeln 

und gemischtem Salat € 18,70

(pork-snitzel a la “Vienna”in bread-crumb,

roasted potatoes and a mixed salad) 

          Rahmschnitzel mit Sahne, handgemachten 

          Spätzle, gem. Salat € 18,50
(pork-snitzel in creamy sauce with homemade 

        Noodles and a mixed salad)         

All prices include VAT and service charge



     Main Meals  
Zarte Schweinemedaillons auf Kässpätzle

mit Rahmsößle und verschiedene Salate                           € 23,80

(Tender pork- medaillons, on Kässpätzle

   with Rahmsößle and mixed salad)                                

Jägerschnitzel mit Pfifferlingrahmsauce,

Bratkartoffeln und gemischter Salat                        € 20,80
 

(pork-snitzel in a creamy mushroom-sauce,

roasted potatoes  and a mixed salad)

Schweinemedaillons mit frischen Champignons in

Rahmsauce, handgemachten Spätzle, gem. Salat        € 23,30

(pork-medaillons, mushrooms, creamy sauce, 

homemade noodles and a mixed salad)

All prices include VAT and service charge



      Main Meals  

Rumpsteak (ca. ½ Pfund) mit hausgemachter 

Kräuterbutter und großem Blattsalat € 24,60

(half-pounder-roastbeef-steak with homemade 

herb-butter and a big mixed salad)

medium roasted

Schwäbischer Zwiebelrostbraten mit Bauernbrot          € 20,50

(Swabian Roastbeef with onions, farmer´s bread)

Schwäbischer Zwiebelrostbraten mit handgemachten

Spätzle und gemischtem Salat          € 24,60

(Swabian Roastbeef with onions, homemade

noodles and a mixed salad)

          All prices include VAT and service charge



Main Meals 

Medium roasted

Rahmrostbraten mit Kässpätzle, geschmälzte Zwiebeln 

und gemischter Salat                                                             € 27,30

(Roastbeef in a creamy sauce with homemade

cheese-noodles and a mixed salad)

Jägerrostbraten mit frischen Champignons 

in Rahmsauce, Rösti und gemischter Salat                          € 28,50

(Roastbeef in creamy sauce, mushrooms, 

Swiss Potato and a mixed salad)                    

Schwäbischer  Zwiebelrostbraten 

mit großem gem. Salat                                                € 24,90          

(Swabian Roastbeef with onions,

and a big mixed salad)                

Roschtbrädle auf Sauerkraut 

mit Spätzle und Maultäschle                                     € 23,50          
(Swabian Roastbeef with onions with sauerkraut, noodles and 
ravioli)

All prices include VAT and service charge



Main meals  
Tafelspitz an Sahnemeerrettich mit Preiselbeeren,

Bratkartoffeln und gem. Salat € 22,40

(cooked filet of the ox, creamy horseradish, 

cranberries, roasted potatoesand a mixed salad

Wiener Schnitzel ( vom Kalbsrücken )

mit Bratkartoffeln, Preiselbeeren,gem. Salat         € 26,10

(vienna-calf-snitzel, roasted potatoes 

and a mixed salad)

Cordon bleu (vom Kalbsrücken)

mit Kartoffelsalat                                                                  € 25,50

(Cordon bleu with potato salad)

Kalbsrückensteak mit Pfifferlingrahmsauce,

handgemachten Spätzle u. gem. Salat          € 27,90

(calf-neck-steak in a creamy mushroom-sauce,

homemade noodles and a mixed salad)

All prices include VAT and service charge



Main Meals

Gambas in Olivenöl gebraten mit Knoblauch,

Estragon und Blattsalat € 23,90

(Gambas in oliveoil, garlic, estragon and lettuce)

Lachsfilet in Butter gebraten mit Reis

und Blattsalat € 22,90

(Filet of salmon, buttered,rice and lettuce)

All prices include VAT and service charge



        Desserts 

Warmer Apfelstrudel mit Sahne                                          € 7,60

( warm apple-pie and cream)    

Vanilleeis mit heißen Kirschen und Sahne                           € 7,80    

( vanillia ice cream wit hot cherries and cream )

Pfannkuchen mit Erdbeergsälz (ca 20min)    € 8,50

(pancakes with strawberry jam) 

Schokoladeneis mit Bailey´s und Sahne                             € 8,80

( chocolate-ice-cream and Bailey´s )

          Zitronensorbet auf Wodka                                                € 6,90

( lemon-sorbet and Wodka )

Gem. Eis (Schoko, Vanille,Erdbeer) mit Sahne                  € 5,80

(mixed ice cream chocolate,vanilla,strawberry                                       
with whipped cream)

All prices include VAT and service charge


